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Атақты Dior сән 
үйі  кітаптарымды 
сатып алады

Протездеу 
ісіндегі  жаңа 
технологиялар

Вклад ученых 
КазНУ в 
развитие 
рисоводства

ҚазҰУ мен TiKA 
тиімді ынтымақтастыққа 

мүдделі

Әл-Фараби атындағы 
Қазақ ұлттық 
университетінің 
Басқарма Төрағасы – 
ректор Жансейіт 
Түймебаев Түркияның 
ынтымақтастық және 
координация агенттігінің 
(tİKA) өкілі Фуат 
Эрдогмушпен онлайн 
кездесу өткізді.

«Оқу ордасының әр жетістігіне қуанамыз!»
Әл-Фараби атындағы 

Қазақ ұлттық универ си-
тетінің журналистика 
факультетін 50 жыл бұрын 
бітірген түлектер оқу 
ордасында кездесті.

Түлектер жаңарған ҚазҰУ қа­
лашығын аралап, универ си тет тің 
тыныс­тіршілігімен та ныс ты. Де­
ле гация құрамында бел гі лі мем­
лекет және қоғам қай  рат кер лері, 

танымал журна лис тер, тіл шілер 
мен жур на лис тика са ла сы ның 
майталмандары бар.

Алдымен құрметті қонақтар 
өздері білім алған журналистика 
факультетінде болып, дәріс тың­
да ған аудиториялар мен оқу 
зал дарын аралап көрді. Со ны­
мен қа тар факультет оқытушы­
ла  ры мен әңгімелесіп, студенттік 
кез дерін еске алды.

Түлектерді ҚазҰУ­дың Бас­
қар  ма Төрағасы – Ректор Жан­

сейіт Түймебаев қарсы алды. Өз 
сөзінде ректор оқу ордасы әр­
дайым түлектерімен мақ та на ты­
нын баса айтты. Жансейіт Түй­
ме баев түлектерді жоғары оқу 
ор нының студенттеріне көш бас­
шылық дәріс оқуға шақырды. 
Сөз соңында ЖОО басшысы 50 
жыл бұрын бітірген түлектерді 
«Farabi» алтын медалімен және 
«Ерен еңбегі үшін» медалімен 
ма ра пат тады.

Жалғасы 2-бетте

ҚазҰУ басшысы қонақтарға 
ынтымақтастыққа деген қызы­
ғу шылығы үшін алғыс білдіріп, 
Түр кия мен Қазақстан ара сын­
дағы білім саласындағы өзара 
әре кеттестік мәдени­гума ни­
тар лық салада маңызды рөл 
атқаратынын атап өтті. Бүгінгі 
таңда еліміздің 11 900­ден ас­
там студенті Түркияда білім 
алу да, бұл Қазақстанның осы 
ел дің білім беру бағдар ла ма­
ларындағы белсенді қатысуын 
көр сетеді.

ҚазҰУ бүгінде Түркияның 46 
университеті және ұйым да ры­
мен белсенді ынтымақтастық 
орнатқан. Университет оқыту­
шы лары мен студенттері жыл 
сайын Түркияда тағы лым да ма­
дан өтіп, біліктіліктерін арт ты­
рады. Қазіргі уақытта ҚазҰУ­
да түркиялық 105 студент білім 

Білім мен мәдениет 
бағытындағы

ауқымды байланыс
Әл-Фараби атындағы ҚазҰУ-дың Басқарма Тө ра-

ғасы – ректор Жансейіт Түймебаев Қытай Халық рес-
пуб ликасының Хэбэй өнер және дизайн академиясы 
делегациясымен кездесті. Тараптар универси тет-
ара лық әріптестікті білім мен мәдениет салаларында 
кеңейтуге мүдделілік танытты.

Оқу орнының басшысы 
Жансейіт Түймебаев өз сө­
зінде Қазақстан мен Қытай 
арасындағы мәдени және 
білім беру байланыстарының 
маңыздылығын атап өтті. 
«Қытай мен Қазақстан ара­
сын дағы ынтымақтастық 
соң ғы жылдары айтар лық­
тай дамып келеді. Біздің 
уни верситетіміз Қытайдың 
жетекші оқу орындарымен 
тығыз байланыс орнатып, 

көптеген білім беру, ғылыми 
және мәдени жобалар ға 
бел  сене қатысуда. Осы 
мүм  к індік ті пайдаланып, 
Хэбэй өнер және дизайн 
академиясымен бірлесе жұ­
мыс істеп, білім мен мә де­
ниет саласында жаңа же­
тістіктерге жетеміз деп 
се  немін», – деді Жансейіт 
Түй мебаев.

Жалғасы 2-бетте

алуда. Сонымен қатар 2022 
жылы Ыстамбұлда ҚазҰУ фи­
лиалы ашылды. Ол жоғары кә­
сі би білім беру бағдарламасын 
жүзеге асырып, ғылым мен 
білімнің халықаралық дең гей­
де интеграциялануын жүзеге 
асы руда. Сондай­ақ ҚазҰУ 

Эразмус+ бағдарламасына 
бел  сенді қатысады, бұл сту­
дент тер мен оқытушыларға 
Түр кияның жетекші ЖОО­ла ры­
мен тәжірибе және білім ал ма­
суға мүмкіндік береді.

Фуат Эрдогмуш өз кезе гін­
де Түркияның ынтымақтастық 
және координация агенттігінің 
(TİKA) қызметі туралы баяндап, 
Қазақстан университеттері 
ара  сында көшбасшы болып 
отырған Әл­Фараби атындағы 
ҚазҰУ­мен тығыз қарым­қа­
тынас жасауға мүдделі екенін 
жет кізді.

Кездесу барысында тарап­
тар ғылым мен білім сала сын­
да ғы ынтымақтастықты да мы­
ту мәселелерін талқылап, пікір 
алмасты.

Светлана Өмірғалиева

Берлин ИрИшев: 
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Білім мен мәдениет 
бағытындағы

«Оқу ордасының әр жетістігіне қуанамыз!»
Соңы. Басы 1-бетте

Түлектер қауымы атынан 
мемлекет және қоғам қай рат­
кері, журналист, ғалым Сауыт­
бек Абдрахманов сөз сөйлеп, 

құрмет көрсеткені үшін ҚазҰУ 
басшылығы мен ұжымына үл­
кен ризашылығын білдірді. 
Сон дай­ақ түлектер өз сөз де­
рінде ҚазҰУ­дың әр жетістігі 
үшін қуанатынын жеткізді.

ауқымды байланыс

Әл-Фараби атындағы 
Қазақ ұлттық универ си-
теті еліміздің жетекші 
оқу орны мәртебесін 
кезекті  рет дәлелдеді. 
Білім беру сапасын 
қамтамасыз ету агент-
тігінің (IQAA Ranking) 
институцио нал дық 
рейтингі нәтижелері 
бойынша ҚазҰУ 2025 
жылы Қазақстанның 
көпсалалы жоғары оқу 
орындары арасында 
алғашқы орынды 
иеленді.

стан ның 30 жоғары оқу орны 
қа тысты. Сауалнамаға 865 жұ­
мыс беруші, 340 академиялық 
сарап шы, 12 871 студент және 
2802 түлек қатысты.

IQAA Ranking нәтижелері 
уни верситеттерге өздерінің 
бәсекеге қабілеттілік деңгейін 
шынайы бағалауға, әрі қарай 
даму бағыттарын анықтауға 
және ұлттық, халықаралық бі­
лім беру кеңістігіндегі пози­
ция ларын нығайтуға мүмкіндік 
береді.

Рейтингтің толық нәтиже­
ле рімен IQAA Ranking ресми 
сай тында танысуға болады: 
https://iqaa­ranking.kz/

IQAA Ranking 2025:
қазҰу – қазақстанның ең 

үздік көпсалалы университеті

Рейтинг университеттің жұ­
мы сын кешенді бағалау не гі­
зінде жасалады. ҚазҰУ барлық 
не гізгі бағыттар бойынша жо­
ға ры көрсеткіштерге жетті, 
оның ішінде академиялық 
қыз мет, түлектердің жұмыспен 
қам тылуы, академиялық қа­
уым дастықтың сараптамалық 
бағалауы, жұмыс берушілер 
арасындағы беделі, сондай­ақ 
студенттер мен түлектердің 
пікірлері. Бұл университеттің 
білім беру бағдар ла ма ла ры­
ның, ғылыми зерттеулерінің 
жо ғары деңгейін және тү­
лектердің кәсіби салаға сәтті 
интеграциясын дәлелдейді.

Биылғы рейтингке Қазақ­

Соңы. Басы 1-бетте

Хэбэй өнер және дизайн 
ака демиясының ректоры Чжан 
Гуанцзюнь өз кезегінде жылы 
қабылдауға риза шы лығын біл­
дірді. ҚазҰУ­мен ұзақ мерзімді 
әріп тестік орнатуға ниетті еке­
нін айтты.

Содан соң екіжақты ынты­
мақ тастықты дамыту бағыт та­
рын талқылап, пікір алмасты. 
Ба сым бағыттардың қа та рын­
да бірлескен білім беру бағ­
дар ламаларын іске асыру, 
оқы  тушылар мен студенттер 

алмасуын ұйымдастыру, сон­
дай­ақ мәдени және ғылыми 
ша раларды бірлесіп өткізу мә­
селелері қарастырылды.

Светлана Өмірғалиева

Кейін құрметті қонақтар 
ҚазҰУ базасындағы Жерді қа­
шықтықтан зондтау зерт ха­
насы мен ғылыми орта лық­
тардың жұмыс нәтижелерімен 
танысты.

үшін кезіндегі жұпыны, қа ра­
пайым, жетілдірілмеген ҚазҰУ 
жанымызға, жүрегімізге жа­
қын, ыстық.  Біздің сағы ны­
шымыз 50 жыл бұрын оқуға 
түс кен  шағымызбен тікелей 
байланысты. Алайда ҚазҰУ – 
қазақтың ЖОО­лары арасында 
шоқтығы биік білім ордасы, 
маңдайалды флагманы. Өзіміз 
білім алып, жетілген уни вер си­
тетіміздің әр жетістігіне, игілі­
гі не өте қуанамыз. Жақында 
ға на Түлектер күніне келіп кет­

кенмін, сол кезде 28 мың сту­
дент оқитынын естіп таң ғал­
дым. ҚазҰУ – әлемдік деңгейде 
та нылған оқу орны, өзінің қа­
лып тасқан брендін сақтап, за­
манға сай дамып жатыр. Біз 
бү гін сол игі жақсылықты өз 
кө зімізбен көріп, куәсі болдық. 
ҚазҰУ ректоры Жансейіт Қан­
сейіт ұлының бізді қарсы алып, 
шын ниетімен ілтипат көр сет­
ке ні көңіл қуантты. Бұйырса, 
60­70 жылдыққа келу нәсіп 
бол сын. 

Несіп ЖүНіСБайұлы, 
ардагер журналист: 

Бұл ЖерДе Білім 
алғаН ЖаСТар 

БаҚыТТы

– Қазақта «Елу жылда – ел 
жаңа» деген сөз бар. Біздің бү­
гінгі көрген университетіміз 
бен біз оқыған оқу орнын са­
лыс тыруға келмейді. Біз жаңа 
қа лашықта оқымадық, ке зін­
дегі Киров көшесінің бо йын да­
ғы мекенде білім алдық. Бүгін 
біраз жерді аралап көрдік, оқи­
мын, білім аламын деген жас­
тарға барлық жағдай жасалған, 
ҚазҰУ­ымыз ерекше өзгерген. 
Керемет жабдықтары бар екен. 
Сондықтан бұл жерде оқыған, 
білім алған жастар бақытты.

Темірхан ӘліхаНов, ардагер журналист: 

мұНыҢ БӘрі ЖаНКеШТі еҢБеКТіҢ арҚаСы 

– Өзіміздің сүйікті ҚазҰУ­ымызға келіп, игі жақсылықты көріп, 
қуа нып жатырмыз. Қалашық көздің жауын алады, жай нап 
құлпырып тұр. Ауасы қандай тамаша. Біз бүгін оқу корпустарын, 
жатақханаларды аралап көрдік. Студенттерге барлық жағдай 
жасалыпты. Бір ғана Фараби хабтың өзі неге тұрады?! Ішіндегі 
зерттеу орталықтарын көріп, ерекше разы болдық. Мұның бәрі 
ұжымның жанкешті еңбегі. Елімізге мыңдаған маман даярлап 
отырған көшбасшы оқу ордасына тек жақсылық тілеймін. 

Гүлзат НұрмолДаҚыЗы, Нұрсұлтан ЖеКСеНБаев

Тұрысбек СӘуКеТаев, 
жазушы:

ҚиЯлымыЗ 
ЖеТПейТіНДей 

ДеҢГейДе ӨЗГерГеН

– Осыдан елу жыл бұрын біз 
қазіргі Т.Жүргенов атындағы 
Өнер университетінің ғима ра­
тын да оқыдық. Бүкіл жас ты ғы­
мыз, жақсы өміріміз сол жақта 
өтті. Әйтсе де бірінші курста 
оқып жүргенде ҚазҰУ­дың бас 
ғи маратын салуға көмек бер­
ген біз. Іргетасын қалағанбыз. 
Тас тасығанымыз әлі күнге де­
йін есімде. Сондықтан қала­
шық бізге өте ыстық, қолы мыз­
дың таңбасы, табанымыздың 
ізі қалған жер. Басқа ғимартта 
оқыды деген аты ғана, әйтпесе 
жан жүрегіміз осы жақта бола­
тын. Осыдан елу жыл бұрын 
өрімдей жас едік. ҚазҰУ қазір 
біздің қиялымыз жетпейтіндей 
өзгерген. Сол кезде біз дәл 
осындай деңгейде өзгеретініне 
сенгеніміз жоқ, оған көзіміз 
жетпеді. Бүгін қалашықты кө­
ріп, жан дүнием жасарып, 
ерек ше сезімде тұрмын. Оқу 
ор дасы өте жоғары деңгейде 
өзгерген. Оқу бағдарламалары, 
тех никалық мүмкіндіктерді са­

лыстыруға келмейді. Білім алу­
шы ларға  өте сапалы жағдай 
жа салғанын көріп қуанып жа­
тыр мыз. Әрине, 50 жыл бұрын 
ма  ман дықтар өте аз еді. Мы­
салы, журналистика факуль те­
тінде газет, теле­радио маман­
дық та рын ғана даярлайтын. Ал 
қа зіргі кезде бірнеше маман 
ие лерін даярлайтынын естіп 
қуан дық. Қазір ақпараттық ке­
ңіс тікте ішкі­сыртқы жаңа лық­
тар ды сауатты, дәл уақытында 
көрерменге, оқырманға жет­
кізетін қаншама сауатты жур­
на листер бар. Соны жасайтын 
осы ҚазҰУ­дың түлектері. Жыл 
сайын елімізге мыңдаған ма­
ман ды даярлап шығарып жа­
тыр сыздар. Сол үшін қуанам, 
ме нің ҚазҰУ­ым деп мақ та­
намын. Менің қаламдастарым, 
әріп тестерім деп қуанамын. 

Сауытбек аБДрахмаНов, мемлекет және қоғам қайраткері:

ҚаЗұу – ШоҚТығы БиіК Білім оШағы

– Біз оқыған ҚазҰУ мен қа­
зіргі ҚазҰУ­дың арасы жер мен 
көктей деуге болады. Бі рақ біз 
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Атақты Dior сән үйі 

Әл-Фараби атындағы ҚазҰУ-да белгілі эко но мист-ға-
лым әрі майталман дипломат, зерттеуші Берлин Иришевтің 
көшбасшылық дәрісі өтті. Оған оқу ордасының оқытушы-
профессорлар құрамы мен қызметкерлер, білім алушылар 
қатысты. Берлин Кенжетайұлы дәріске қаты су шы ларға 
әлемдегі саяси-экономикалық ахуал туралы айтып берді. 
Одан кейін өзінің зерттеу еңбектері, оның ішінде  қазақ 
ұлтынан шыққан танымал тұлғаларға қатысты тың ізде ніс-
терімен бөлісті. Бүгін біз сол әңгімені газет оқырмандарының 
на зарына ұсынамыз. 

– Бұл менің Қазақ ұлттық 
уни вер ситетіне осымен үшінші 
рет келуім. Келген сайын уни­
вер ситеттің дамып, өсіп­өр­
кендеп жатқанын көріп көңілім 
мар қаяды. Дәрістің алдында 
ғана Farabi Hub орталығында 
болдым, өте керемет жасалған 
алаң екен. Іргедегі көршіміз 
Қы тай елімен байланысты дұ­
рыс жасап жатырсыздар. 
Өйт  кені заманауи техно ло­
гияның бо ла шағы осы елде. 
Оны бә ріңіз көріп, біліп отыр­
сыздар. Сон дық тан, Жансейіт 
Қан сейіт ұлы, сіздер дұрыс 
даму жолында келе жатыр сыз­
дар. Сіздерге ерекше алғыс 
айтқым келеді, өйткені менің 
азды­көпті ең бе гімді бағалап, 
еліміздің бола шақ тұтқаұстары 
жастармен кез десуге әрдайым 
мүмкіндік жасап отырасыздар. 

2021 жылы ковидтің ең қа­
уіп ті кезеңінде, тіпті тыйым са­
лынған уақыт еді, соған қа ра­
м а й,  Фр а н ц ия д а ш ы қ қ а н 
кіта бымның тұсаукесерін он­
лайн өткіздік. Сөйтіп, менің кі­
та бым оқырмандармен қауыш­
қан еді. Одан кейін Бизнес жә не 
экономика жоғары мек те бінде 
«Әлемдік экономика: эгоцен­
тризм нен – дезин те гра цияға 
дейін» деген тақырыпта дә ріс 
оқыдым. Содан бері бес жылға 
жуық уақыт өтті. Бұл тақырып 
жа һан дық экономикалық сая­
сатта әлі күнге өзекті. Қазір біз 
де  зин те грацияның үстінде 
отыр  мыз. 2000 жылы, XXI ға­
сыр бас тал ған да «халықтың 
мүд десін ой лаймыз, сол ар­
қылы байи мыз» де ген ойы­
мыз болған. Қа зір оны ұмыт­
қан сияқ  ты мыз. Де сек те, 
его   цен тризм деген – де зин­
тегра ция ның басы. Әлем  дік 
эко но ми ка д ағы жа һан дық 
тен ден циялар жай ғана бол­
жам деуге келмейді. Бұл қа­
зіргі уақытта болып жатқан 
оқи ғалардың көрінісі. Бүгінде 
халықаралық ұйымдар мен үкі­
меттер халықаралық бә секеге 
қа білеттілік пен эко но микалық 
тиім ділікті арттыру ст ра те­
гиялары туралы ма ңыз ды ше­
шім дер қабылдауда. Мұның 
бә рі ұлтшылдықтың белең 
алуы мен дезин те грация, яғни 
ыдырау про цес те рінің артуы 
аясында жүзеге асырылып 
келеді. Мұны айтып отырған 
себебім, монетарлық саясат 
– ерекше ғылыми сая сат, өзім 
осы тақырыппен айналысқам. 
Зерттеген салам. Ақша айна­
лы мы, инфляцияның ауыз дық­
талуы халықтың жағ дайына 
ық пал етеді, ел ішіндегі тұрақ­
ты лыққа негіз болады деген 
сөз. Бұл мәселенің ғы лыми ма­
ғы насы төмендеген жоқ. Ақ ша­
ның құны, инфля ция ны қалай 
тежеуге болады деген мәселе 
қазір де, болашақта да өзекті 
болмақ. Кезінде «Еуропа тә жі­
ри бесі керек болады» де ген 
ниет пен «Валютная триа да» де­
ген ағылшын тілінде ең бек 
жазғам. Сонда «дү ние жүзінде 
маңдайда доллар, сол жағында 

өттім ғой, болашақта Қытай 
ерек ше жылдамдықпен да ми­
ды. Оған қазірдің өзінде кө­
зіміз жетіп отыр. Егер Қытай 
мен Жапония бірігетін болса, 
онда «технологиялық төң ке­
ріс» туын дайды. Дүниежүзілік 
оқи  ға лар технологияға қарай 
ойысады. Қазір жер­жерде 
қақ тығыс, соғыс деген орын 
алып жатыр, бұл өте қиын жағ­
дай. Алдағы уақытта ғылым, 
тех ника жағынан Қытай оқ 
бойы озады. Болашақта бірте­
бірте доллар мен еуродан 
шығып, юаньға қарай өтеміз­
ау. Өйткені қазіргі тенден ция­
лар осыдан хабар береді. 

Енді мен өз әңгімемді та­
рихи, рухани әлемге бұрайын. 
Қа лай айтсақ та, Франция 
әлем дік мәдениеттің орталығы 
ғой. Осы елде өмір сүріп жат­
қандықтан, елімнің дамуына 
аз да болса үлесімді қосайын 
де ген ниетпен кезінде «Фран­
ция дағы қазақтар» деген 
қауым дас тық құрғанмын. Осы 
қа уым дастың аясында біраз іс 
тын дырдық. «Музыка тұжы­
рым дамасы» жобасы шең бе­
рінде 2002 жылы Майра Мұ­
хам медқызын Францияда өнер 
көрсетуге шақырдық. «Тра виа­
та», «Богема» операларына қа­
ты сып, ән шырқау үшін қолына 
екі келісім ұстаттым. Сөйтіп, 
атақты опера әншісі үш жылдай 
Францияда өнер көрсетті. Бұл 
қазақ руханиятына қосқан ал­
ғашқы үлесіміз болатын. Одан 
кейін Еуропада жүрген қа ­
зақтардың басын қосып, 2020 
жылы апалы­сіңлілі На қып бе­
ко валардың тағдырына ар нал­
ған документалды филь м тү­
с і р  д і к .  Ке ң е с  з а м а н ы н д а 
Еу   р опаға кетіп қалған атақты 
му  зыканттардың өмірі мен 
тарихы ұмыт қалмасын деген 
ниетпен осындай қадамға 
бар дық. Фильмнен кейін Ду­
байда өткен ЭКСПО­да На­
қып бековалардың концертін 
өт кіздік. Дубайда араб те ле­
арнасына сұхбат беріп, фильм­
ді көрсеттік. Іле­шала Лондон­
да концерт ұйымдастырдық. 
Ауыз толтырып айтатын ша­
руа ларымыз аз емес, бар шы­
лық. Мұның бәрі қазақ хал қы­
ның мәдениеті үшін жасалып 

жатқан жобалар, ұлтымыздың 
мәдениеті арқылы елді таныту 
ғой. 2024 жылы Алматыда бір 
концерт өткіздік, «бір неміс», 
«бір француз», «бір ағыл шын­
ның» басын қостық. Бірақ үшеуі 
де айналып келгенде өзі міздің 
қазағымыз, олар әлемге аты 
шыққан майталман музы кант­
тар – Әлім Бейсенбаев, Марат 
Бейсенғалиев және Элдар 
Сапарәлиев. Сол кезде маған 
достарым «Беке, үш қошқар 
түгіл, екі қошқардың басын бір 
қ а з а н ғ а  с ы й ғ ы з у  қ и ы н, 
мұныңыз бос әурешілік емес 
пе?» деп сенімсіздік та ныт­
қандары болды. Бірақ мен 
алған бетімнен қайтпадым, 
дип ломат деген атым бар ғой, 
ке ліссөз жүргізіп, үшеуін де 
көн  діріп, Алматыда ел­жұрт­
тың есінде қалатындай тамаша 
концерт өткіздік. Бұл біздің 
енді музыка сала сын дағы жо­
ба ларымыз. Бұл да аз еңбек 
емес. Одан кейін, өз де ріңіз бі­
летін боларсыздар, Диордың 
музасы Алла Ильчун (Елшін) 
ту ралы зерттей бас та дым. Ол 
кісі 1989 жылы өмірден өт кен. 
Артында ешқандай ең бек қал­

Алланың тағдырында тылсым 
оқиғалар ғана емес, жұмбақ 
жайттар да әлі жеткілікті. «Муза 
DIOR. Алла Ильчунның тарихы. 
Қазақтаннан шығып, сән әле мін 
мойындатқан» атты кіта бым­
ның тұсаукесері жер­жер де 
өтті. Бұл кітап Алла Иль чунның 
өмірін ғана емес, бұрын­соңды 
белгісіз болып келген деректер 
мен мұрағаттық құжаттарды 
барынша қамтыдық. 

Сөйтіп, жанкешті еңбек ар­
қасында Алла Елшіннің тағ ды­
рына қатысты толық тарихи 
әділеттілік орнады десек те 
бо  лады. Француздар Алла 
Қуант  ханқызының қазақ екенін 
мо йындады, қытай халқы та­
лас қан жоқ, орыстар жиеніміз 
де геннен әрі аспады.

Ақиқатына келсек, өмірден 
өткенше «Кристиан Диордың 
қытай моделі» атанған Алла 
Қуантханқызы Елшін патша­
лық Ресей мен Қытай бірігіп 
Хар бинде теміржол салынып 
жат қан кезде туған. Екінші 
дү ние жүзілік соғыс кезінде 
Фран цияда партизандық іске 
араласқанын, одан кейін Крис­
тиан Диордың №1 моделі бол­
ғаны тарихи дәлелдермен 
дәйек теліп келеді. Айтпақшы, 
өткен жылы Алла Ильчунның 
тағдырын зерттеп, жарыққа 
кітап, деректі фильм түсір ге ні­
мізді ескерген Франция үкіметі 
«Францияның мәдени мұра сы­
на зор үлес қосқанымызға» жо­
ғары баға берді. Атақты «Но­
бел» кітап дүкені Нью­Йоркте, 
Сан­Францискода, сосын Лон­
донда бар. «Амазон» арқылы 
ме нің кітабымды сатып алуға 
болады. Сіздер Диордың киі­
мін сатып аласыздар, ал Диор 
менің кітабымды сатып алады». 
Өткен жылы біз Нью­Йорктен 
Тараз қаласына ұшып келдік. 
Онда жерлестеріміз Алланы 
еске алып, дизайнерлік іс­ша­
ра ұйымдастырған еді. Оған біз 
де қуандық. Біреу білер, біреу 
білмес, былтыр қазақ қызының 
образы 82 елде жарыққа шық­
ты. Біз үшін бұл үлкен жетістік. 
Біз дің осындай жұмы ста ры­
мыздан кейін француздар қа­
зақ қыздарын іздей бастады. 
Ма ған кейбір достарым қал­
жың дайды, «Беке, Алланы бе­
кер жаздыңыз­ау, қызда ры­
мыз дан айырылып қаламыз 
ба деп қорқамыз» дейді. Тағы 
бір мысал айтайын, Жапония 
ханшайымы бір тойда кимано 
емес, Диордың көйлегін киіп 
шығыпты. Сол елде Диордың 
еңбектері бар шығар деген 
ниетпен кітап дүкеніне кірсек, 
көп суреттердің ішінде Алла 
тұр екен. Тарихтан бұрыннан 
жапондықтардың қытаймен 
қа рым­қатынасы дұрыс бол­
ма ғанын білесіздер, сондық­
тан Алла ол жақта дұрыс 
дәріп тел меген. Өткен жылы 
Ас та нада Аллаға арнап «Оят­
тың рухын даланың» деген 
халықаралық байқау өткіздік. 
Байқауға 10 елден өтініш түсті, 
4 шетелдік қатысты. Осы бай­
қауда 19 жастағы Нарғыз бас 
жүл дені жеңіп алды. Ал мү сін­
шілер арасынан Шоқан Төлеш 
бі рінші орынды жеңіп алды. 
Әзір ше ауыз толтырып ай та­
тын дай осындай ең бек теріміз 
бар. Келешекте де қа зақ хал­
қы ның руханияты үшін тер тө­
гуге әзірміз. 

Жазып алған 
Гүлзат НұрмолДаҚыЗы

кітаптарымды сатып алады

маған. Содан зерттеуге бел 
ше  ше кірісіп кеттік, көне кі тап­
тарды, әлемдік БАҚ­ты ақ тар­
дық. Осы кезде мен га зеттің 
«құдіреттілігіне» ба сым ды идім. 
Интернет, әлеумет тік желі 
дейміз, бірақ оларда көп ай­
ғақ тар сақталмайды. Ал біз 
Аллаға қатысты аса қажетті 
фактілерді газеттерден тап­
тық. Алла Қуантханқызының 
ең  бек жолын, тарихын АҚШ­
тың баспасөз басылымдары 
өте көп жазған екен. Сол жақ­
тан көп дерек таптық. Жа по­
ния, Австралия елдерінің бас­
па  сө зінен құнды деректер 
шық ты. Фактология қолы мыз­
да, оған ешкім қарсы дау айта 
алмайды. Сөйтіп, Алла Ильчун 
туралы тұңғыш деректі фильм 
де тү сіріліп, алдымен Парижде 
көрсетілді. Көп ұзамай «Алла 
– DIOR­дың шығыс жұлдызы» 
фильмі Алланың әкесінің кіндік 
қаны тамған топыраққа да 
келіп жетті.

Париж подиумдарында 
жыл  дар бойы салтанат құрған 
Алла Ильчун кім еді? Кристиан 
Диордың №1 моделі, кейін Ив 
Сен Лоранды да мойындатқан 

БіЗДіҢ аНыҚТама:

Берлин Кенжетайұлы иришев 1945 жылы 9 мамырда 
Қостанай облысы Жітіқара қаласында дүниеге келген. 
алматы халық шаруашылығы институтын, мәскеу қар-
жы институтының аспирантурасын, рФ Президенті 
жа  нын дағы мемлекеттік қызмет академиясының док-
то ран ту расын бітірген. Әр жылдары алматы халық 
шаруашылығы институтының кафедра меңгерушісі, 
«Казвнешэкономбанкі» басқарма төрағасы, Alem Bank 
Kazakhstan басқарма төрағасы, Қр Эксимбанкінің бас-
қарма төрағасы, Қр Президентінің кеңесшісі, Фран-
ция дағы Қазақстан елшілігінде кеңесші-елші қыз мет-
терін атқарды. отандық және шетелдік басылымдарда 
басылған түрлі өзекті тақырыптарға арналған жүздеген 
жарияланымдардың авторы. Шетелдік инвестициялар, 
банктер, монетарлық саясат, экономикалық патрио-
тизм, ядролық энергетика, ауызсу, аграрлық саясат, 
әлемдік дағдарыс пен интеграция мәселелерін зерт-
теген.  1996 жылдан бері Францияның астанасы Париж 
қаласында тұрады. Франциядағы Parlink Consulting 
консалтингтік компаниясының басқарушысы, эконо-
ми ка ғылымының докторы. 

еуро, оң жақ тұста юань мен 
йен тұрады» деп сонау 2011 
жылы болжам жасаған едім. 
Әңгімемнің басында да атап 

Берлин ИрИшев: 

KóshbAsshylyq dáris
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ҚазҰУ-дың филология факультеті «Әдебиеттану» білім 

беру бағдарламасының 3-курс студенттері еліміздің ір-
гелі медиа ұйымы – «Қазақстан» рТрК» АҚ Алматы қала-
сын дағы филиалында өндірістік тәжірибеден өту мүм-
кіндігіне ие болды. Бұл тәжірибе жастарға телевизиялық 
кон тенттің дайындалу процесін жан-жақты танып, шы ғар-
машылық ұжымның күнделікті жұмыс барысын көруге 
таптырмас мүмкіндік берді.

«Қазақстан» 
телеарнасындағы
өндірістік тәжірибе

Меморандум аясында өткен 
шығыстану факуль те-

ті нің Арабтану орталығы 
мен Таяу шығыс және 
Оңтүстік Азия кафе дра-
сы Сауд Арабиясы 
Корольдігіндегі Король 
Салман атындағы 
Халық аралық араб тілі 
академиясымен (King 
Salman Global Academy 
for Arabic Language) 
бірлесіп араб тілі 
оқыту шыларына 
арналған халықаралық 
әдістемелік семинар-
тренинг өткізді.

халықаралық семинар-тренинг

Король Салман атындағы 
Ха лықаралық араб тілі акаде­
мия сы араб тілінің мәртебесін 
араб елдерінің өзімен қоса, 
әлем дік деңгейге көтеру, ма­
ңыз дылығын дәріптеу әрі ны­
ғайту мақсатында 2020 жылы 
1 қыркүйекте Сауд Арабиясы 
Мә дениет министрлігінің ше­
ші мімен құрылған. Академия 
«Saudi Vision 2030» Даму бағ­
дар ламасының адами ресурс­
тар ды дамыту тармағы ая сын­
да жұмыс істей отырып, араб 
тілін, ғылымын дамытуға ба­
ғыт талған ғылыми орталыққа 
айналуды көздейді. 2021 жыл­
дың ақпан айынан бастап ака­
де мияның бас хатшысы қыз ме­
тін доктор Абдулла әл­Уашми 
атқарып келеді. Академия төрт 
негізгі бағыт бойынша жұмыс 
істейді: Тіл ғылымы мен тіл 
саясаты, Компьютерлік линг­
вис  тика, Араб тілі бойынша 
білім беру бағдарламаларын 
жүзеге асыру, Тілдік мәдени 
бағдарламалар ұйымдастыру.

Король Салман атындағы 
Халықаралық араб тілі ака де­
миясы 2023 жылы қаңтар 
айын да тұңғыш рет Әр­Рияд 
қа ласында ҚР жоғары оқу 
орын дарындағы араб тілі ма­
мандарын қабылдап, семинар­
тренинг өткізді. Делегацияны 
Әл­Фараби атындағы ҚазҰУ 
шығыстану факультетінің араб 
тілі оқытушы­профессорлар 
құ рамы бастап барды. Се ми­
нар­тренинг аясында араб ті­
лінің мамандары өз кәсіби бі­
ліктіліктерін арттырып қана 
қой май, Сауд Арабиясының 
та рихы, мәдениетімен жақын 
танысуға мүмкіндік алды. Са­
пар толығымен академия та­
рапынан қаржыландырылды.

2024 жылы қыркүйек айын­
да академияның бас хатшысы 
Аб дулла әл­Уашми бастаған 
делегация Әл­Фараби атын­
да ғы Қазақ ұлттық уни вер си­
тетіне рес ми сапармен келді. 
Сапар нәтижесінде Әл­Фа ра­

би атындағы ҚазҰУ мен Король 
Салман атындағы Халық ара­
лық араб тілі академиясы ара­
сында өзара ынтымақтастық 
пен түсіністік меморандумына 
қол қойылды. 

Екіжақты меморандум ая­
сында ҚазҰУ академиямен 
бір лесіп араб тілін компью тер­
леу, электронды сөздіктер құ­
рас тыру, лингвистикалық кор­
пус тар, оқулықтар мен оқу 
құ ралдарын әзірлеу, тілдік 
дең гейді анықтайтын тест құ­
растыру, араб тіліндегі қол жаз­
баларды зерттеу, семинар­
тре нингтер мен шеберлік 
са бақтарын өткізу сынды бір­
қатар бағыттар бойынша бір­
лесе жұмыс істеуге келісті.

Аталған шаралардың бас­
та масы ретінде Король Салман 
атындағы Халықаралық араб 
тілі академиясы 2025 жылдың 
26­29 мамыр аралығында 
ҚазҰУ шығыстану факультеті 
араб тілінің оқытушыларына 
ар  налған семинар­тренинг өт­
кізді. Семинар­тренингтің мақ­
саты мамандарға араб тілін 
үйретуде дәстүрлі әдістердің 
тиімді жақтарымен қатар, 
инновациялық техно логия лар­
ды қолдануға, сол арқылы әр 
студенттің қабілетіне қарай 
интеллектуалдық дарын ды лы­
ғын, жеке қабілетін дамытуға, 
педагогикалық құзыреттерін, 
кәсіби білігін арттыруға бағыт­
тал ды. Академияның сарапшы­
мамандары сапар барысында 
шығыстану факультеті араб тілі 
бөлімінің студенттеріне екі күн­
дік «Академиялық Хамза тесті» 
семинар­тренингін ұйым дас­
тыр ды. Аталған тренингке 30 
білім алушы қатысты.

«Академиялық Хамза тесті» 
– араб тілін меңгерген шет ел­
дік тұлғалардың тілдік құзы­
рет тілігін анықтау мақсатында 
шетел тілдерін меңгеру дең­
гей лерін анықтаудың Еуро па­
лық ортақ стандарттарына 
(CEFR) сәйкес, Король Салман 
атындағы Халықаралық араб 
тілі академиясы әзірлеген ака­
демиялық сынақ. «Хамза» тесті 
A2­ден C1­ге дейінгі төрт дең­

гейді қамтиды. Мақсаты – араб 
тілінің мәртебесін ғылыми әрі 
мәдени тұрғыда халықаралық 
деңгейге көтеру әрі нығайту, 
тілдік құзыреттілікті өлшеудің 
әмбебап құралына айналу, 
уни верситеттер мен оқу орын­
да рына студенттердің тілдік 
дайындығы туралы нақты ақ­
па рат беруге бағытталған. 
Тест құрылымы төрт бөлімнен 
тұрады: тыңдалым, оқу, жазу 
және сөйлеу. Жалпы ұзақтығы 
– 155 минут, 75 тапсырмадан 
тұрады. Тест екі форматта өт­
кізіледі: офлайн және онлайн. 
Тест араб тілін оқитын сту дент­
терге, мұғалімдерге және тіл­
дік дайындығын бағалауға 
мүд делі ұйымдарға арналған.

Халықаралық араб тілі ака­
 демиясының ҚазҰУ­ға жасаған 
екін ші ресми делегациясы­
ның құ рамында академияның 
Линг вистикалық корпустар де­
пар таментінің директоры, док­
тор Афрах ат­Тамими, коуч­
тре нерлер Мұхаммад бен Шу­
дейд, Абдрахман ас­Сарами, 
Ухуд аш­Шалауи болды. 

Доктор Афрах ат­Тамими 
бастаған делегация алғашқы 
күні семинар­тренингтің ашы­
лу салтанатында академияның 
стратегиялық жоспары, түрлі 
тілдік, мәдени бағдарла ма ла­
рымен таныстырып, шараны 
өткізуге қолдау көрсеткен 
ҚазҰУ ректоры Ж.Түймебаевқа 
алғыс білдіріп, факультет де­
каны Н.Ем, Арабтану орта лы­
ғы ның директоры Б.Жұбато ва­
ға академияның бас хатшысы 
Абдулла әл­Уашмидің құрметі 
мен сәлемін жеткізді. 

Шараға шығыстану факуль­
те ті арабтану бөлімінің оқыту­
шы­профессорлары, магис­
трант тары, докторанттары, 
сон дай­ақ Нұр­Мүбарак Еги­
пет ислам мәдениеті уни вер­
си теті, Абылай хан атындағы 
Әлем тілдері және халықаралық 
қатынастар университеті, Абай 
атындағы педагогикалық уни­
вер ситеті мен арабтанушы ма­
мандарды даярлайтын өзге де 
білім беру мекемелерінің 30­ға 
жуық оқытушысы қатысты.

24 академиялық сағатты 
қам  тыған семинар­тренинг қа­
тысушыларына және араб бө­
лі мінің студенттеріне Король 
Сал ман атындағы Халықа ра­
лық араб тілі академиясының 
ха лықаралық үлгідегі сер ти фи­
ка ты табыс етілді.

айдынгүл хаваН, 
Таяу Шығыс және Оңтүстік 
Азия кафедрасы араб тілі 

бөлімінің меңгерушісі

Тәжірибенің алғашқы күн де­
рінде студенттер телеар на ның 
үлкен әрі күрделі құры лы мы мен 
және қауіпсіздік ере же сімен 
та нысты. Ғи маратқа кіру үшін 
ар найы рұқсат қағаздарын 
алып, ұйымдастырылған жүйе­
 лі жұмысқа қатысқандарды 
ұжым жылы қабылдады. Ұйым 
бас шылары студенттерге нақ­
ты міндеттерді бөліп беріп, 
қа бі летімізге қарай қызықты 
тап сырмалар ұсынды. Бұл ал­
 ғаш қы тәжірибе күні жас ма­
ман дарға үлкен сенім мен 
шабыт сыйлады.

Өндірістік тәжірибе бары­
сын да студенттер түрлі теле­
бағ дарламалардың түсірілі мі­
не қатысып, түсірілім және 
монтаж процестерінің негізгі 
қырларын меңгерді. Мысалы, 
«Бау­бақша» бағдар ламасы­
ның сынама түсіріліміне қа ты­
сып, түсірілім терминдері мен 
әдістерімен танысты. Ботани­
ка лық бақтағы түсірілім кезінде 
ландшафттық дизайн туралы 
мамандардан сұхбат алу және 
түсірілімнің әр кезеңін бақылау 
студенттерге кәсіби шеберлікті 
жетілдіруге септігін тигізді.

Сонымен қатар «Вечные 
цен ности» бағдарламасында 
қо нақтардың өмірі мен құн ды­
лықтары туралы сұхбат жүргізу 
процесін көріп, опера тор лар­
дың, режиссерлердің және ре­
дак торлардың жұмысына куә 
бол ды. Мұның барлығы теле­
ви зиялық өндірістің қан ша лық­
ты көпжақты және кәсіби білікті 
талап ететін сала екенін ұғы­
ну ға көмектесті. Студенттер 
Ғ.Мүсірепов атындағы жасөс­
пі рімдер театрына барып, «Ұл­
пан» қойылымының түсірілімін 
көрді. Бұл жерде эфирге тү­
сетін қойылымның артында 
қан шама техникалық дайын­
дық пен ұйымдастыру жұ мыс­
тары жатқанын анық көрді. 
Продюсер мен режиссердің 
ті к елей байланысы, бірнеше 
ка мералардың үйлесімді жұ­
мыс істеуі шығармашылық 
про цестің маңызды бөлігі еке­
нін көрсетті.

Монтаждау жұмыстары да 
тәжірибенің маңызды бөлігі 
бол ды. Студенттер режиссер 
ас систентімен бірге кадр лар­
ды бірегей бейнеге біріктіруді 
үй ренді. Монтаждаудың қан­

ша лықты мұқияттылық пен кә­
сіби дағдыны талап ететінін 
се зініп, операторлардың тү­
сірілім сапасының жобаның 
сәт тілігіне тікелей әсер ететінін 
түсінді. Сондай­ақ әкімшілік 
құ жаттармен жұмыс істеудің 
де маңыздылығын көрді.

«Сарасөз» бағдар лама сы­
ның түсіріліміне дайындық ба­
ры сында студенттер қонақ тар­
мен қарым­қатынас жасаудың, 
режиссер және продюсермен 
үйлестірудің маңызын түсінді. 
Бағдарламаға әдебиет сала­
сы ның мамандары ша қы ры­
лып, олардың кәсіби тәжірибесі 
мен көзқарасы жастардың ғы­
лыми және шығармашылық қы­
зығушылығын арттырды. Өн­
дірістік тәжірибе барысында 
әкім шілік жұмыстардың да 
жауап кершілігі байқалды. Сту­
денттер режиссер ассис тен­
тімен бірге көлік сұранысы, 
рұқсат қағаз рәсімдеу тәрізді 
жауапты қызметтерге қатысып, 
телеарнаның жүйелі және 
тәртіпті жұмыс істеуіндегі ішкі 
процестерді меңгерді.

Бұл тәжірибе жас маман­
дар  ға теориялық білімін 
прак ти камен ұштастырып, 
кә сіби ор тада өзін­өзі ұстау, 
жауап  кер  шілік пен шығар ма­
шылық дағ дыларын жетіл ді­
руге мүм кін дік берді. Сту­
дент тердің ме диа саласына 
деген қызы ғу шы лығы артты, 
болашақ ман   сабына деген 
сенімі нығая түсті.

Осы мүмкіндікті берген 
«Қазақстан» РТРК ұжымына 
және тәжірибені ұйым дас тыр­
ған филология факультетіне 
ал ғысымыз шексіз. Осы фа­
культетте білім алып, осындай 
мол тәжірибе алу мен үшін 
үлкен мәртебе. Болашақ маман 
ретінде осы жолды жалғас ты­
руға дайынмын және уни вер­
си теттің берген білімін тиімді 
пайдалануға тырысамын.

Өндірістік тәжірибе – жас 
ма мандардың кәсіби дамуы 
мен болашағына негіз қалай­
тын маңызды кезең. Бұл тә жі­
ри бе жастарды шығарма шы­
лық ортаға дайындап, өз 
са ласында білікті маман бо лу­
ға жол ашады. 

Фарида раШиТ, 
«Әдебиеттану» мамандығының 
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технологиялар адамзат өркениетінің жаңа кезеңін бастап 
отыр. Білім беру жүйесі де бұл үдерістен тыс қалмай, 
заман талабына сай дамып, жетіліп келеді.

Өткен жыл мен үшін өте табысты жыл болды. ҚазҰУ-
дың 90 жылдығына арналған салтанатты шарада жас 
зерттеушілерге Қр Мемлекеттік кеңесшісі ерлан Қарин 
жас ғалымдарға пәтер сертификаттарын табыс еткенін 
білесіздер.

Ғылыми-зерттеу 
жұмыстарына

Ғылымның дамуына 

ерте араласамыз

үлес қосамын 

Бабеш-Бойяи университетінде  
Bunā ziua! Бұл румын 

тілінде «Қайырлы күн!» 
деген мағы на ны 
білдіреді. Биыл мен 
акаде мия лық ұтқырлық 
бағ дар  ла ма сы аясында 
румыния мем лекетінің 
ең көне әрі ірі, аса 
бе делді жоғары оқу 
орын  да ры ның бірегейі  
Бабеш-Бой яи универ си-
тетінде  білім алдым. 

білім алғаныма бақыттымын

Клуж­Напока қаласында 
1581 жылы Иезуиттер орденіне 
тиесілі Клаудиополитана ака­
де миясы ретінде негізі қа лан­
ған бұл университет бірнеше 
қай та құру кезеңдерінен өтіп, 
1959 жылы қазіргі Бабеш­
Бойяи университеті болып құ­
рылды. Оның атауы румын ми­
кро биологы Виктор Бабеш пен 
венгр математигі Янош Бойяи 
құрметіне қойылған. Оқу ор да­
сы тек румын тілінде ғана емес, 
венгр және неміс тілдерінде де 
білім береді.  Бірақ ағылшын, 
француз және басқа шет тіл де­
рінде де толығымен оқы ты ла­
тын бағдарламалар қарас ты­
рыл ған. Мұнда 21 факультетте 
50 мыңға жуық студент оқиды.  
Университет білім беру жүйесін 
үздіксіз жетілдіріп келеді. Со­
нымен қатар бұл оқу ордасы 50 
елдегі 210 университетпен се­
ріктестік орнатқан. Білім ша­
ңы рағының іргетасы қалан ған­
нан бері оның академиялық 
дең гейі мен ғылыми зерт теу­
ле рінің нәтижелері халық ара­
лық аренада айтарлықтай абы­
ройға ие.

Клуж­Напока қаласындағы 
халықаралық қатынастар бөлі­
мі нің қызметкері ретінде қа­
жыр лы еңбек еткен Михаела 
Бог дан (Mihaela Bogdan) уни­
вер ситет пен академиялық ұт­
қыр лық бағдарламасы туралы 
сөз қозғады: «Білім минис тр­
лігі халықаралық студенттерге 
шә  кіртақы ұсынады. Біз өз ел­
дерінде грантқа қол жеткізген 
сту денттерді қабылдаймыз 
және жібереміз. Екіжақты ке­
лі сімдер немесе Эразмус 
бағ дар ламасы аясында олар 
біз дің университетімізде бір 
се местр немесе толық оқу жы­
лын өткізе алады. Ауысып оқу 
бағ дарламасы негізінде әр се­
местрде шамамен 700 студент 
өзге елдерге жіберіледі және 
300­400 студент қабылдаймыз. 
Оқу ордасы көпмәдениетті ор­
та ретінде танымал. Мұнда сіз 
тек жергілікті тұрғындармен 
ға на емес, көптеген халық ара­
лық студенттермен де таныса 
ала сыз».

Саяси, әкімшілік және ком­
му никациялық ғылымдар фа­
куль теті (FSPAC) мемлекеттік 
басқару, журналистика, қоғам­
мен байланыс, көшбасшылық, 
жарнама, саясаттану және 
денсаулық сақтау сала ла рын­
да оқу бағдарламаларын ұсы­
на ды. 1995 жылдың басынан 
фа культет білім беру және ғ ы­
лыми­зерттеу бағ дарлама­
ла ры, инфра құрылым, білім 
са пасы және сабақтан тыс 

жұ  мыстар бойынша үздіксіз 
да мумен айналысады. Фа куль­
тет білім беру үдерісі мен еңбек 
нарығы арасындағы тиімділікке 
негізделген тұрақты байла­
ныс қа қол жеткізе отырып, 
жур налистика саласындағы 
кә сіби мамандарды даярлауды 
мақсат тұтқан. Профессорлық­
оқытушылық құрам осы фа­
культетте оқыған және Еуропа, 
Американың беделді уни вер­
ситеттерінде маман дан ды­
рыл  ған жас топтан тұрады. 
Сту  денттер жергілікті, аймақ­
тық немесе ұлттық м е кеме лер­
де тағылымдамадан өту ар қы­
лы оқу семестрінде алған 
дағдыларын дамытып келеді.

Журналистика және цифр­
лық медиа кафедрасының оқы­
тушысы Рарес Беуран (Rares 
Beuran) факультеттің студент­
тер ге ұсынатын мүмкіндіктері 
туралы айтып берді.  «Радио 
мен телестудияның тарихы 17 
жыл бұрын басталған.  Әу бас­
та өте белсенді студенттер то­
бы радиостанция ашқысы кел­
ген. Нәтижесінде Бабеш­Бойяи 
радиосы Румыниядағы сту­
дент  тік радиолар арасында 
алғашқы онлайн радиостан­
ция сы ретінде әйгілі болды. Біз 
жұмысты веб­сайт ашудан 
бастадық және радионы іске 
қостық, бір жарым­екі жылдай 
уақыт өткен соң қазіргі тұрған 
ғимаратымызды да алдық. Фа­
культетке көшкен соң Бабеш­
Бойяи ТВ бағдарламасын да 
да мыттық. Алғашында бізде 
камералар мен дыбыс жазу құ­
рыл ғылары болды, бірақ қазір 
біз үнжазба мен бейне ма те­
риал ды өңдеу үшін телефонға 
арналған қосымшаларды сту­
денттерге үйретіп келеміз. Ра­
дио мен телевидениеде ше­
бер лік сағаттарын өткізу 
ар қылы студенттердің кәсіби 
бі ліктілігін арттыруды мақсат 
тұтқан бүкіл Трансильванияда 
танымалдыққа ие әрі радио 
саласымен етене  таныс Кар­
мен Физешан (Carmen Fizesan) 
және бұрын біздің студентіміз 
болған, ал қазір Бухарестте 
Еуроньюс (Euronews) жаңалық­
тар бөлімінде жұмыс істейтін 
Мария Моистың (Maria Mois) 
еңбегі елеулі. Әрине, бізде 
жер гілікті радиостанция, ра­
дио Клужбен және мемлекеттік 
те  левидениемен серіктес тік­
те ріміз бар», – деп оқытушы 
сту дия туралы құнды ақпарат­
пен бөлісті.

Факультет қабырғасында 
қа зіргі медиа саласы сұра ны­
сы на ие пәндер оқытылады. 
Мә селен, «Этика және кәсіби 
деон тология» пәнінің оқы ту­
шысы болашақ журналистердің  
этикалық кодекстегі ереже­
лер ге сай жұмыс істеуін талап 
етеді. Мысалы, жәбір ле ну ші­
лердің құқығын қорғау мақ са­
тында олардың жеке дерек те­
рін жариялауға, кәмелетке 
тол маған жастардың аты­жө­
нін, бет­әлпетін көрсетуге 
мүл де болмайтынын ескертіп, 
Гер ма ния, Швеция, Дания, 
Ру  мыния сияқты бірқатар 
мем ле кет  тердің этикалық 
ко декс те рін де гі қағидалар 
тү сін  д іріліп, оқы  тушы нақты 
мы  салдар кел тірді.

«Мен Эразмус бағдар ла ма­
сы аясында Румыниядағы осы 
университетті таңдадым. Әри­
не, мен осы факультетті өте 
жақ сы көремін, себебі бұл сту­
денттер үшін жоғары дә ре­
жедегі университет. Мұндағы 
мамандар әрқашан сізге қажет 
кезде көмек көрсетеді. Менің 
ойымша, журналистика қо ғам­
да өте маңызды маман дық тар­
дың бірі болып қала бермек. 
Өйткені ақпарат – бұл күш, қа­
зіргі заманда сіз ақпараттан 
құр қалмауыңыз керек. Біз қо­
ғамға не болып жатқанын тү­
сін діру үшін кәсіби журналист 
болуға ұмтыламыз», – деп  Ис­
пания азаматы Франсиско Пе­
рес (Fransisco Perez) өз пікі рі­
мен бөлісті.

Бүгінде университет Румы­
ния дағы жетекші жоғары оқу 
орындарының бірі саналады. 
2016 жылғы жалпы рейтинг 
бойынша ол Румыниядағы №1 
университет деп танылды. Ба­
беш­Бойяи университетінің 
жур  налистика факультеті шы­
ғар машылық пен шеберлікті 
шың  дайды. Студенттер түрлі 
мәдениеттермен танысып, 
шет елдік алмасу бағдар ла ма­
ла рына қатысу мүмкіндігіне ие 
бол ғаны қуантады. Шетелде 
білім алуға мүмкіндік берген 
Әл­Фараби атындағы ҚазҰУ­
ға, Халықаралық ынтымақ­
тас тық департаментіне және 
Ба беш­Бойяи университетіне 
ал  ғыс білдіремін.

альмира 
БауырЖаНҚыЗы, 

журналистика факультетінің 
3-курс студенті
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Біздің ҚазҰУ – тек дәс түр лі 
білім берумен шек тел мей, за­
ма науи цифрлық ше шімдерді 
белсенді ен гізіп келе жатқан 
жо ғары оқу орны. Білім орда­
сын да оқы тудың электрондық 
плат формалары кеңінен қол­
данылады. Студенттер қа шық­
тан оқытудың жаңа жүйесін 
пай далана отырып, білім алу 
мүм кіндігіне ие. Бір айта ке тер­
лігі, универ си тет базасында 
ин  нова ция лық зертханалар 
мен ІТ орталықтар жұмыс іс­
тейді. Мұндай инфрақұрылым 
жас мамандардың цифрлық 
дағ дыларын жетілдіруге үл кен 
септігін тигізеді. 

«Цифрлық экономика» ма­
ман дығы қазіргі нарықта сұ ра­
нысқа ие бағыттардың бірі. Бұл 
салада оқитын сту дент тер тек 
экономика не гіз дерін ғана 
емес, сонымен бірге үлкен де­
рек термен жұ мыс істеу, са рап­
тама, бағ дарламалау және 
биз  нес­процестерді авто мат­
тан дыру сияқты маңызды қа­
бі лет түрлерін меңгереді. Біз­
дің университет осы бағытта 
са палы білім беріп, еңбек 
нарығына бәсекеге қабілетті 
мамандар даяр лау да. Бұдан 
бөлек, ҚазҰУ студенттері ха ка­
тондар мен цифрлық жоба лар­
ға бел се не қатысады. Бі лім 
ордасы қабырғасында ашыл­
ған стар  тап­инку ба тор лар мен 
бизнес­инку ба тор лар жас  тар­

ҚазҰУ­дың биология және 
биотехнология факультеті Мо­
ле  кулалық биология және ге­
нетика кафедрасының жас 
ға лымы әрі Ғы лыми­инно ва­
ция лық қызмет және халық ара­
лық байланыс кафедра сы мең­
ге рушісінің орын басары, мен 
Әйгерім Құрманбекқызы, Мем­
лекет басшысының тап сыр ма­
сымен 2 бөлмелі жаңа пәтердің 
ие сі атандым.

Менің ғылыми жолым Әл­
Фараби атындағы ҚазҰУ­да 
білім алудан басталып (9 жыл 
бойы), «Абай Верн» бағдар ла­
масы аясында Франциядағы 
Густав Рози институтында 
ДНҚ ре парациясы зертха на­
сында та ғы лымдамадан өтуім­
мен жал ғас ты. 2022 жылы PhD 
дә ре жесін сәтті қорғағаннан 
кейін, 2023 жылы «Болашақ» 
бағдарламасының «500 ғалым» 
жобасы бойынша АҚШ­тың 
Сан­Диего қаласындағы Ка ли­

дың инновациялық идея ларын 
жү зеге асыруға мүм кіндік бе­
реді.

Университет қабыр ға сын да 
білім алу – тек дәріс тыңдап, 
емтихан тапсыру ғана емес, 
сонымен бірге болашақты бір­
ге қалып тас тыру мүмкіндігі. 

ҚазҰУ студенттері ғы лыми­
зерт теу жұмыс та ры на ерте 
ара ласып, цифрлық жоба лар­
ды жүзеге асыруда бас та ма­
шыл бола алады. Өйткені бұл 
жерде әр идея қол дау табады, 
ал әрбір сту дент өз саласының 
жа ңа шылы болуға мүмкіндік 
ала ды. 

Цифрлық дәуір – тек тех но­
логиялар емес, ойлау жүйе ­
сінің трансфор ма ция сы. Біздің 
ұстаздарымыз бұл өзгерісті 
тек бақылаушы ретінде ғана 
емес, белсенді қатысушы ре­
тін де қабыл дай ды. Оқу ордасы 
сту дент терге креативті ойлау, 
проблеманы жүйелі шешу және 
өмір бойы білім алуға икемделу 
сияқты заманауи дағдыларға 
үйретіп келеді. Мұндай білім 
болашақта студентке кез кел­
ген сала да өз орнын табуға 
жол аша ды. 

Бүгінгі білім – ертеңгі та­
быстың кепілі. 

Әбдісалан СламхаНұлы, 
иманғали мұхамеДӘлиев,

«Цифрлық экономика» 
мамандығының 1-курс 

студенттері 

форния университетінде бір 
жыл дық тағылымдамадан өт­
тім. Қазіргі таңда мен Aero­
mo nas тұқым да сына жа татын 
ан тибиотикке төзімді пато­
ген  дер ге қарсы эндолизин 
негі зін дегі тера пия ны қол да­
нудың жаңа стра те гия ларын 
әзірлеу бағытында ғылыми 
жұмыстар жүргізу де мін.

Алған баспанам мен үшін 
үл кен қуаныш әрі ғылым жо­
лын  дағы еңбегімнің ба ға лан­
ғаны болды. Оқу орнының 
бас шылығына, ұстаздарым 
мен жетекшіме, әріптестеріме 
ерек  ше ризамын, «Qazaq 
universiteti» газеті арқылы үл­
кен алғыс айтқым келеді. Бо­
ла шақ та өзімнің ғылыми зерт­
теу лерімді еліміздің ғылымына 
тың үлес қосатын жаңа лық тар­
мен толықтыруға тырысамын.

Әйгерім ҚуаНБай, 
аға оқытушы 
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An orientalist with 
a humanitarian soul

Togzhan Bakytnazovna Kozhaly is a 
prominent Kazakhstani public figure, vol­
unteer, and philanthropist whose work has 
made a significant impact on the country’s 
civic and humanitarian landscape. As the 
founder and executive director of the HAQ 
Charitable Foundation, she has devoted 
her career to promoting social justice, 
fostering civic responsibility, and deliver­
ing real support to vulnerable populations.

From 1989 to 1994, Togzhan Kozhaly 
studied at the Faculty of Oriental Studies 
at Al­Farabi Kazakh National University, 
specializing in Arabic language within the 
historical and cultural context of the Mid­
dle East. This education not only equipped 
her with strong linguistic and analytical 
skills but also shaped her deep under­
standing of intercultural dialogue, social 
ethics, and global development – values 
that later became the foundation of her 
humanitarian mission.

She went on to earn an MBA in Inter­
national Business from the Academy of 
Foreign Trade under the Ministry of Eco­
nomic Development of the Russian Fed­
eration. Fluent in Kazakh, Russian, Eng­
lish, and Arabic, Kozhaly has built a 
multifaceted career spanning education, 
politics, business, and civic engagement.

Her commitment to public service be­
came especially visible in 2019, when she 
founded the HAQ Foundation – an acro­
nym meaning “Honest Service to the 
People.” Under her leadership, the foun­
dation quickly earned recognition for its 
rapid and targeted humanitarian re­
sponse. During the COVID­19 pandemic 
in 2020, HAQ provided emergency sup­
port to affected communities. In 2022, the 
foundation delivered humanitarian aid to 
civilians in Kazakhstan impacted by natu­
ral and energy­related crises.

Mrs. Kozhaly has consistently used her 
platform to advocate for gender equality, 
educational access, and corporate social 
responsibility. During her time in the en­
ergy sector, she promoted human capital 
development and worked to increase the 
participation of local specialists in the oil 
and gas industry. Many of her initiatives, 
such as securing grants for thousands of 
Kazakh students funded by subsoil users 
– reflect her broader vision of sustainable 
development rooted in fairness and edu­
cation.

Her efforts have been honored at the 
highest levels. In addition to receiving 
awards from the KAZENERGY Association 
and the Atameken National Chamber of 
Entrepreneurs, she was awarded the “For 
Outstanding Merit” medal by Al­Farabi 
Kazakh National University for her contri­
butions to science and education.

Today, Togzhan Kozhaly continues to 
serve as a member of the Public Council 
at the Ministry of Ecology, Geology and 
Natural Resources of the Republic of Ka­
zakhstan, as well as the Public Council of 
the city of Almaty. Her work unites policy, 
philanthropy, and civic initiative – showing 
how deep commitment to human values 
can truly transform society.

С 13 по 15 июня в городе Сиань (КНр) состоялась Меж ду народная 
научная конференция на тему «Центральноазиатские исследования с 
позиции регионоведения», организован ная Институтом россии, восточной 
европы и Централь ной Азии Китайской академии общественных наук 
совместно с ведущими университетами Центральной Азии и Китая.

Международная конференция в Сиане

Для автора этой статьи было боль­
шой честью войти в состав оргкомитета 
данной международной конференции 
от имени своего альма­матер – КазНУ 
им. аль­Фараби. Участие в подготовке 
и проведении столь значимого все мир­
ного научного форума стало важной 
ве хой в моей академической дея тель­
ности. Для автора этих строк особое 
значение имела возможность не только 
представить университет, но и подго­
то вить к участию своих учеников – кол­
лег по кафедре, которые сами уже мно­
го лет преподают китайский язык, 
ис торию, культуру и др., активно за ни­
маются научной работой и в полной 
мере воплощают преемственность по­
ко лений в отечественной синологии. 
Видеть их уверенными, блестяще выс­

ту пающими на международной пло­
щадке – особая радость для меня, как 
их преподавателя и наставника.

Выступая на пленарном заседании, 
завкафедрой китаеведения Ержан Ке­
рим баев представил обзор этапов 
становления и развития казахстанской 
синологии, отметив роль КазНУ им. 
аль­Фараби как одного из флагманов 
в подготовке высококвали фициро ван­
ных специалистов в области китайского 
языка, культуры и перевода. Он под­
черк нул значимость академических 
связей и интеграции в глобальные 
науч ные инициативы. Автор этих строк 
выступила с докладом, в котором пред­
ста вила формирующуюся научную 
школу кафедры китаеведения, зани­
маю щуюся изучением лингвокуль тур­

мира Катбаева, опираясь на материалы 
своей докторской диссертации, рас­
ска зала о стратегиях перевода эт но­
куль турных единиц в художественном 
тексте, акцентируя внимание на сох ра­
нении национальной образности, сим­
волизма и культурной глубины при 
межъ языковой адаптации. Айжан Кой­
бакова посвятила своё выступление 
вопросам перевода ономастических 
терминов с китайского языка, иссле­
до вав способы передачи имён собст­
вен ных, географических названий и 
культурно значимых реалий в контексте 
казахского языка и традиции.

Преподаватели кафедры китае ве­
дения КазНУ выступили на китайском 
языке, что позволило наладить прямой 
академический диалог с учёными из 
Китая, Узбекистана, Киргизии, России 
и других стран. Их выступления выз ва­
ли широкий интерес и живой отклик у 
международного научного сообщества, 
подт вердив высокий уровень профес­
сио нализма и научной подготовки ка­
захстанских синологов.

Участие в столь представительном 
международном форуме укрепило по­
зиции кафедры китаеведения КазНУ 
как научного центра синологической 
мысли Центральной Азии и стало зна­
чи мым вкладом в развитие меж ду на­
родного научного сотрудничества.

Фатимабиби ДаулеТ,
 ассоциированный профессор

кафедры китаеведения 

ных и лингвокогнитивных факторов в 
пе реводе. В центре нашего иссле до­
вания – перевод как форма культурной 
транс миссии, требующая глубокого 
по  нимания ментальных и прагма ти чес­
ких кодов оригинального текста. Гуль­

в этом году вышла в свет 
кол лективная монография 
«Физиолого-биохимические, 
генетико-селекционные и 
биотех нологические иссле до-
ва ния риса в Казахстане» 
посвященная 90-летию КазНУ 
им. Аль-Фараби. Издание 
охватывает период иссле до-
ваний с 2015 по 2024 годы, 
про веденных в рамках 
программно-целевого и гранто-
во го финансирования КН МОН 
рК (МНвО рК) и международной 
коллаборации с ведущими 
научными центрами россии, 
Филиппин, Китая, Японии.

Вклад ученых КазНУ

В подготовке монографии приняли 
участие сотрудники кафедры генетики 
и молекулярной биологии и кафедры 
биотехнологии КазНУ им аль­Фараби: 
к.б.н. Усенбеков Б.Н., к.б.н. Мухам бет­
жанов С.К., к.б.н. Амирова А.К., к.б.н. 
Жунусбаева Ж.К., к.б.н. Ерназарова Г.И. 
Следует отметить, что издание моно­
гра фии является своевременным так 
как в последние годы одним из самых 
перс пективных отраслей сельского 
хозяйства Казахстана, обладающих 
экспортным потенциалом, является 
рисоводство. 

В последнее время в рисоводстве 
страны остро ощущается нехватка сор­
тов, отвечающих требованиям меж ду­
народных стандартов по качеству кру­
пы, и в то же время, способных давать 
вы сокие урожаи в специфических усло­
виях зон рисосеяния Казахстана. Од­
ним из главных сдерживающих фак то­
ров в повышении продуктивности и 
качества риса является несвоев ре­
менное проведение сортообновления 
и низкий уровень семеноводческих 
ра бот. По этой причине за последние 
10­15 лет урожайность риса не по вы­

шается и остается низкой. Кроме этого, 
в связи с появлением в рисовых посе­
вах грибковых болезней и засорением 
полей краснозерными сорно­полевыми 
формами наблюдается снижение про­
дук тивности и качества зерна риса.

Важную роль в устранении данной 
проблемы отводится селекции расте­
ний, которую необходимо проводить на 
сов ременном уровне, используя дос­
тижения биологических, сельско хо­
зяйст венных наук и биотехнологии. При 
этом следует иметь в виду, что 
успешное создание новых сортов риса 
тесно связано с развитием теоре ти­
ческих и практических аспектов его 
селекции, так, чтобы фундаментальные, 
методологические и прикладные за­
дачи реализовывались с помощью кон­
кре т ных методик, способов и приемов 
разработанных непосредственно для 

сортов, адаптированных к условиям 
ри соводства в Казахстане.

Предложенная вниманию читателей 
монография состоит из 9 глав, изло­
жен ных на 520 страницах и иллюс три­
ро ванных оригинальными фотогра фия­
ми, рисунками. Монография станет 
ин  тересным и нужным источником зна­
ний для научных работников и ра бот­
ников сельскохозяйственной отрасли, 
обучающихся профильных уни вер си те­
тов на всех этапах обучения и по сле­
дипломной профессиональной под го­
тов ки. Первые, вышедшие из печати 
экземпляры монографии переданы в 
библиотеку КазНУ им. аль­Фараби.

Жазира ЖуНуСБаева,
доцент, препод. 

кафедры молекулярной 
биологии генетики

в развитие рисоводства 

OuR GRAduAte
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Протездеу ісіндегі 

Протездеу – бұл 
медицина және инже-
нерия салаларының 
жетістігі. Ал  протез 
дегеніміз – жоғалған 
дене бөліктерінің 
жасанды түрлері 
(аяқ-қол, тіс, буын, 
органдар және т.б.) 

ӘлихаН ЖӘНе оНыҢ 
мӘСелеСі

Қарапайым жігіт 
Әлихан мен танысайық, ол 
– 20 жас та ғы айтишник. 
Ақтау қала сы ның тумасы, 
қазір Ал  матыда тұрады. 
Жақында Әлихан жүк 
көлігіне соғыл ған нан кейін 
реанимация бө ліміне 
түскен. Оның жағдайы 
тұрақты, алайда апат 
сал дарынан сол көзі мен 
сол қо лынан және оң 
аяғынан айырылды. 
Сондай-ақ оның сол 
бүйрегі істен шығып, жүрек 
қақпағы жақын арада 
жұмысын тоқтатуы мүмкін. 

Егер осының бәрі 80 жыл 
бұрын орын алса, Әлихан үшін 
бұл өлім жазасы болар еді, 
бірақ ол біздің заманымызда 
өмір сүреді. Сондықтан есін 
жиып, ойлана бастады: бұ рын­
ғы өмір сүру сапасын қалай 
қалпына келтіруге болады? Бұл 
сұраққа жауап табу мақ са ты­
мен ол интернетке кіріп, шешім 
іздеді. Ал мен болсам Әлихан­
ның соңынан еріп, көпшілікке 
таныс емес жаңа аймаққа ену­
ді ұсынамын. 

Осылайша біз неліктен ке­
зек те тұруға қарағанда жол 
қоз ғалысы ережелерін бұзу 
қауіпсізірек? Ұшақтың қана ты­
на қарағанда қандай қол қым­
бат ырақ? Бір көздің көруін 
қалпына келтіруге бола ма? 
Қан дай пластик тірі секілді се­
зінеді? Неліктен шошқа транс­
плантологтың ең жақын досы 
болып саналады деген сұрақ­
тарға жауап береміз.

ҚаНДай ТехНолоГиЯлар 
Бар?

Енді біз дененің әрбір бөлі-
гін бөлек талдап, оларды ауыс-
тырудың түрлі жолдарын таба-
мыз.

Сол көз
Бүгінгі күні көзді толық қал­

пы на келтіру мүмкін емес: көру 
жүйке құрамында миллионнан 
астам жүйке талшықтары бар, 
ол арқылы ақпарат миға бері­
ле ді, ал оның қалыңдығы ша­
ма мен 3 мм. Бұл – бүкіл көзді 
ауыстыру мүмкін емес деген 
сөз. Дегенмен жоғалған көздің 
орнын толтыра алатын протез­
дер бар. Ең қарапайым нұсқа 
– шыны протез, косметикалық 
және медициналық функция­
лар ды орындайды. Ол өз бетін­
ше Әлиханға ештеңе бермейді, 
тек «қарақшы» деген лақаптан 
құтылатыны болмаса... 

Осы жерде айта кететіні, 
жетілдірілген шешімдер де 
бар: мысалға 3D­принтерде 
ба сылған көзге арналған про­
тез кез келген пішінді қабыл­
дау ды ғана емес, сонымен 
қатар қосымша функцияларды 
орындай алады. Бір жігіт тіпті 
протезіне фонарь мен лазер 
орнатқан, сондай­ақ магнитті 
пайдалану арқылы басқару 
механизмін әзірлеген. Енді бұл 
жігіт терминатор ретінде өтіп 
бара жатқан адамды қорқытып 
қана қоймайды, қараңғыда 

дірік пен бақыланатын шағын 
экран. Бұл ретте, бір көз қазір­
дің өзінде сыртқы кеңістікті 
қадағалап отырғандықтан, қо­
сым ша технологияларды ин­
тег рациялау талап етілмейді. 

Ал Әлихан екі көзінен де 
айырылса, ол көру қабілетінің 
бір бөлігін қалпына келтіре 
алар еді және оны қалайда 
жақсартушы еді. Қазіргі кезде 
видео жазып, содан кейін оны 
сым арқылы миға имплан та­
ция ланған чипке жіберетін ка­
ме ралары бар арнайы көзіл ді­
рік те бар. Дегенмен мұндай 
құрылғылардың мәселесі – 
олар дың жылдамдығында. Ви­
део жазылғанша, өңделіп және 
миға жіберілгенше уақыт өтеді, 
демек, мұндай құрылғылары 
бар адамдар әлемді сәл кі ді­
ріс пен көреді. Жақында пайда 
болған балама нұсқасы бар. 
7sense компаниясы кеңістікті 
360 градус сканерлейтін және 
ақпаратты тактильді пиксел­
дер дің көмегімен лезде шыға­
ра тын баскиім. Оның арқа сын­
да соқыр адам кідіріссіз ғана 
көрмей, тіпті миына опера ция­
ны да міндет етпейді.

Сол қол
Әлиханның қолы иық дең­

гейі не дейін жоғалған. Про тез­
деу – технология ретінде ежел­
гі заманнан бері бар: алғашқы 
мы салдар б.з.д. III мыңжыл­
дық қа жатады. Ал қазіргі тү рін­
дегі протездеу саласы Бірінші 
дүниежүзілік соғыс кезінде 
қалыптасты. Біз, әрине, сіздің 
қолыңызды түпнұсқасындай 
етіп толық алмастыра алмай­
мыз. Ең арзан және қарапайым 
нұс қа – пассивті протездер. 

Механикалық протездер де 
бар. Олар арзан, жеңіл және 
бас қаруға оңай. Бұл протездер 
кө біне шынтаққа дейінгі қол­
дың жоғалуына арналған, сон­
дықтан Әлихан үшін бұл нұсқа 
жарамсыз.

Неғұрлым инновациялық 
ше  шім – бионикалық прот ез­
дер. Олар электрониканың 

ланады және ми жіберетін сиг­
нал дарды қабылдай отырып, 
нервтер арқылы басқарылады. 
Бионикалық протездердің кем­
 шіліктері де бар: тем пе ратура 
мен жанасуға сезімталдықтың 
болмауы, салыстырмалы түр­
де баяу әрекет ету, үнемі қайта 
зарядтау қажеттілігі және шек­
теулі қозғалыс мүмкіндігі. Со­
ған қарамастан, бұл қазіргі уа­
қыт та қолжетімді ең үздік 
ше шім.

Жаңа IT­технологиялар мен 
ней рондық желілердің енгі­
зілуінің арқасында протездер 
45 пайызға жылдамырақ қоз­
ға ла бастады және табиғи қоз­
ғалысқа ұқсас әрекет етеді. 
Ұқсас зерттеулер Үндістанда 
да жүргізілуде. Технологиялар 
күн сайын жетіліп келеді және 
жақын болашақта түпнұсқадан 
кем түспейтін шешімдер пайда 
болатыны сөзсіз.

Ал қазіргі уақытта ең қы­
зық ты имплантанттар қандай? 
Әрине, «Гаджет инспекторы» 
бізде әлі жоқ. Бірақ жанасу мен 
температураны сезіне алатын 
протездер бар – мысалы, LUKE 
Arm. Юта штатының студент­
тері протездік қол жасап шы­
ғар ған. Ол қалған нервтерден 
сигнал қабылдайды, ал бұл­
шық  еттерге осы сигналдарды 
беретін құрылғы имплан та ция­
ланады. Нәтижесінде адам жы­
луды сезініп, пластик қолмен 
жанасуды ажырата алады.

 Айта кетсек, LUKE Arm – ең 
қымбат протездердің бірі. 
Оның бағасы 150 мың доллар, 
ал жаңа ұшақ қанатын жасау 
қағаз жүзінде небәрі 7 мың 
долларға түседі. Мұндай «вун­
дер вафля» Әлиханның қазіргі 
қаржылық жағдайына сәйкес 
келмейді, сондықтан біз оны 
қарастырып отырған жоқпыз.

Басқарушы аяқ
Аяққа келгенде Әлиханның 

жолы болды, өйткені тек ті зе­
сі не дейін кесілді. Көп жағ дай­
да қол туралы айтылған әңгіме 
аяққа да қатысты. 

жұ ма ды. Яғни орган жетіс­
пеушілігінен өлу ықтималдығы 
көлік апатынан қайтыс болу 
ықтималдығынан жоғары. Сон­
дықтан қосымша балама нұс­
қа ларды іздеу артық етпейді.

UCSF компаниясы клини ка­
лық сынақтарды әлі бастама­
ға нымен, қазірдің өзінде ішкі 
бүйрек протезіне арналған құ­
рыл ғы ойлап тапты. Бұл құ рыл­
ғы бүйрегінен айырылған және 
до нор таба алмайтын адам­
дар ға көмектеседі, бірақ тек 10 
адамға ғана жазда қолжетімді 
болады. Сондықтан Әлихан 
үшін басқа жолдарды да қарас­
тыр ған жөн.

Жүрек қақпақшасы
Жүрек жағдайында да бүй­

рек сияқты шешім бар, бірақ 
мұнда шошқа қақпақшасын 
трансплантациялау қосылады. 
Бұл көптеген адамдардың өмі­
рін сақтап қалған қарапайым 
опе рация. Дегенмен оның да 
кемшіліктері бар. Мысалы, 
шош қаның генетикалық ма те­
риа лымен адамдыкі сәйкес 
келмегендіктен, иммундық 
жүйе реакция беруі мүмкін, 
бұл өз кезегінде қақпақшаның 
бұ зы луына әкеледі. PubMed 
жур на лындағы мәліметтерге 
сүйен сек, бұл мәселені шошқа 
тін дерін генетикалық моди фи­
кациялау арқылы шешуге бо­
лады. Яғни бөгде орган өз 
ағза ңа бейімделіп, туған же­
рінен шыққандай әсер қал ды­
руы мүмкін. Бірақ бір мәселе 
бар: Әлихан – мүмін, сондықтан 
шошқа тінінен жасалған қақ­
пақ ты қабылдаудан бас тартуы 
мүмкін.

Бақытымызға қарай, жаңа 
технологиялардың, соның ішін­
де 3D­баспа, биоинже не рия 
және қашықтан бақылау жүйе­
ле рінің арқасында бұл мәс е ле­
лер де шешімін табуда. Олар 
про тездің бұзылу қаупін тө­
мен детіп, клапанның жұмысын 
қадағалап отыра алады. Осы­
лайша Әлиханның жүрегі «тоқ­
тап қалмас үшін» және «дүр­
сілдеп кетті» деп үрейленбеу 
үшін сенімді әрі тұрақты шешім 
қа растырылуда.

КелеШеКТі Қалай 
елеСТеТеміЗ?

Осы кезде Әлихан бола­
шақ та пайда болуы мүмкін жа­
ңа лық жайында ойлана бас­
тады – олар оның өмірін одан 
да жақсы ете түсуі мүмкін. Мы­
са лы, дің жасушаларынан мү­
ше лерді өсіру соның арқа сын­
да оған жаңа бүйрек өсіріп 
беруі мүмкін. Немесе миға 
имплантацияланатын чип ар­
қылы ол өз денсаулығын ба қы­
лап қана қоймай, теледидарды 
ой күшімен қосып­өшіру мүм­
кін дігіне де ие болар еді.

Мүмкін, болашақта донор­
дан аяқ­қол трансплантациясы 
да кең таралады. Өйткені бір 
кез дері иттің басын транс­
план  тациялаған (мысалы, Де­
ми ховтың тәжірибелері), де­
мек, адам денесінің бөліктерін 
де алмастыру қиял емес.

Немесе микророботтар ше? 
Қазірдің өзінде бак те рия лар 
негізінде жасалған микро ро­
боттар бар, олар қатерлі ісік  пен 
күресте қолданыла бас  та ды. 
Болашақта олардың мүм кін дік­
тері басқа салаларда да ке­
ңейіп, денеде қызмет ете тін 
кіш кентай «дәрігерлерге» ай­
на луы ғажап емес.

Даниил 
СТалЬмаШевСКий,

ақпараттық технологиялар 
факультетінің студенті 

жаңа технологиялар 

кө ме гімен қозғалады және 
жо ғалған аяқ­қолдың функ­
ция   ларын барынша толық 
қалпына келтіруге мүмкіндік 
береді. Қарапайым нұсқалары 
батырмалар арқылы, қалған 
бұлшықеттермен белсендіріліп 
жұмыс істейді. Ал жетілдірілген 
түрлері қолға имплан та ция­

Әрине, жетілдірілген нұс қа­
лар да бар. Бізде, мысалы, Lux­
Med компаниясы арқылы тап­
сы рыс беруге болады. Алайда 
бұл жерде де қол протезіне тән 
мәселелер кездеседі: жай сыз­
дық, сезімталдықтың болмауы 
және жоғары баға.

Өкінішке қарай, мамандар 

аяқ протезімен аз айналысады, 
сон дықтан бұл салада же тіс­
тік тер аздау. Дегенмен бұл ба­
ғытта да жаңа технологиялар 
пайда болуда. Массачусетс 
уни верситетінің қызметкері 
Хьюган Санның зерттеулерінің 
ар қа сында жүйке импульс та­
рын өңдеуге арналған жаңа 
технологиялар мен алгоритм­
дер дің енгізілуі нәтижесінде 
аяқ тардың қозғалу жылдам­
ды ғы 41 пайызға артты, ал жү­
ріс әлдеқайда шынайырақ бол­
ды.

Әлиханға оңалту проце сін­
де және күнделікті өмірде на­
ғыз фантастика саласынан 
алын ған шешім көмектесе ала­
ды, ол – экзоскелет. Жетект 
пен мотор жиынтығынан тұра­
тын бұл құрылғы киіледі әрі 
бүкіл денеге арналған аксес­
суар ретінде қызмет етеді: сіз 
суперқаһарман сияқты көрі не­
сіз, ал Әлихан үшін бұл опе ра­
циядан кейін қалпына келуге 
және бұлшықеттердің атро­
фия  сын болдырмауға кө­
мектеседі.

Қуантатыны – Әлиханның 
жағ дайын ескере отырып, аяқ­
ты функционалды түрде қал­
пы на келтіріп, тіпті марафонға 
қатысу мүмкіндігі де бар.

Сол бүйрек
Бүйрек мәселесі әлдеқайда 

жеңіл, себебі мұнда протез­
деу  ден бөлек, орган транс­
план тациясы көмек береді. 
Әлиханға тек лайықты донорды 
күтуі немесе туысының біреуі 
оған бүйрегін беруге келісуі 
керек. Бірақ туыстары келіс­
пе ген жағдайда донорды күту 
ға на қалады. Осы сәттен бас­
тап орыс рулеткасы бас та­
лады. Аме рикалық хирург Зои 
Стюарт тың статистикасы бо­
йын ша, күн сайын орган күтіп 
жүр ген 17 адам қайтыс бо ла­
ды, әсіресе бауыр жетіспеу ші­
лі гінен.

Айтпақшы, Қазақстанда 
ор  та есеппен күніне 10 адам 
жол­көлік оқиғаларынан көз 

кілт терін ешқашан жоғалт пай­
ды, лазер арқасында мысы ғы­
мен де ойнай алады. Сондық­
тан ең қарапайым нұсқаның да 
артықшылығы бар. Ең озық 
ше шім – Джеремия Тао әзір ле­
ген протез: бетке бекітілетін 
және табиғи көздің қозғалысын 
қайталайтын, арнайы көзіл­
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Әуелі мынаны біліп алғанымыз жөн: адам ізгі 
амалдарды кездейсоқ немесе еркінен тыс 

жасауы мүмкін. Мұндай жағдайда жасалған 
ізгі амалдар бақытқа жеткізбейді. егер ол ізгі 

амалды өз ықтияры мен қалауына сәйкес 
жасайтын болса, онда бақытқа жетеді. 
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тын алтын әшекейлерді тапты. Тарих факультетінің деканы, про-
фес сор Досбол Бай ғо нақовтың жетекші лігі мен Алматы об лы сы-
ның Ұйғыр ауданында қазба жұмыстары жүргізілді. Тоғызбұлақ 
ауылының маңында ерте темір дәуіріне жататын қорғандар 
зерттелді. 

Академиктің құрметіне 
мемориалдық тақта орнатылды

Қр Ұлттық ғылым 
академиясының 
академигі, заң 
ғылымының док-
торы, профессор, 
қазақ заң ғылы мы-
ның атақты өкілі 
Сұлтан Сартаев 
тұрған үйге мемо-
риал дық тақта 
орнатылды. Алматы 
қаласындағы 
«Самал-2» ықшам-
ау даны, 63-үйде 
академик Сұлтан 
Сартайұлы 2002-
2019 жылдары 
тұрған.

Ескерткіш тақтаның 
ашы  лу салтанатына мем­
 ле кет және қоғам қай рат­
кер лері, қала әкім дігінің 
ө к і л  д е р і ,  Әл ­ Ф а р а б и 
атын   дағы ҚазҰУ­дың бас­
шылық құрамы мен оқы­
тушы­профессор ла ры, 

ҰҒА академиктері, заң ­
гер­ғалымдар, Сұл тан 
Сар таевтың әріптес те рі, 
шәкірттері мен ту ған­
туыс тары жиналды.

Мемориалдық тақ та­
ны орнату жұмысы Сұлтан 
Сартайұлының қызы Рау­
шан Сартаеваның бас та­
масымен жүзеге асы рыл­
ды. ҚазҰУ ұжымы мен 
Ал  маты қаласының әкім­
дігі игі бастаманы іске 
асы руға қолдау көрсетті.

Жиында ҚР ҰҒА ака де­
мигі Мұрат Жұрынов,  Ал­
маты қаласы мәдениет 
бас қармасының басшысы 
Ғани Майлыбаев, ҚР 
Мем лекеттік сыйлығының 
лауреаты, академик Бір­
лес бек Алияров, заң гер­
лер, ғалымдар мен шә­
к і р т  т е р і  с ө з  с ө й л е п, 
Сұл тан Сартайұлы туралы 
естеліктерімен бөлісті.

Нұрсұлтан 
ЖеКСеНБаев

ҚазҰУ-да шет-
елдік студенттерге 
арналған «Қор-
шаған ортаны 
қорғау: геожүйе-
лер ге, қоғамға, 
білімге, мәдениет 
пен дүниетанымға 
антропогендік 
әсерді бағалау 
әдістері» тақыры-
бын да II халық ара-
лық жазғы мектеп 
өз жұмысын бас та-
ды.  Оған Қытай 
Халық респуб ли ка-
сының Синьцзян 
университетінің 
білім алушылары 
және оқытушылары 
қатысуда.

II халықаралық жазғы мектеï
өз жұмысын бастады

Жобаның мақсаты – 
БҰҰ­ның Тұрақты даму 
мақ саттарына (SDGs) же­
ту жолында қоршаған ор­
та ға жауапкершілікпен 
қа райтын, ортақ мақ сат­
ты көздейтін жас буынды 
біріктіріп, халықаралық 
жастар алаңын құру.

Жазғы мектеп бағдар­

ла масы 72 академиялық 
сағатты қамтиды. Оған 
тео  риялық дәрістер, прак­
тикалық сабақтар мен ғы­
лыми­танымдық экс кур ­
сиялар кіреді. Со ны мен 
қатар шара ба ры сында 
студенттер Алматы мем­
лекеттік табиғи қо рығы, 
Аюсай орталығы, Ш а рын 
шатқалы және өзге де 
көрнекті орын дар ға сая­
хат  тайды.

Халықаралық шара 
бағ дарламасы екі аптаға 
жос парланған. Дәрістер 
мен практикалық сабақ­
тар Қазақстан­Қытай қа­
шық тықтан зондтау тех но­
логиялары және олар ды 

қолдану зерт ха насы ба за­
сында өткізіледі. Оны 
ҚазҰУ­дың оқытушы­про­
фес сор  лық  құрамы, PhD 
док торлар мен Тұрақты 
даму жөніндегі ЮНЕСКО 
ка федрасының сарап шы­
ла ры жүргізуде.

Сондай­ақ 8 шілде кү­
ні жазғы мектеп бағ дар­
ла масынан сәтті өткен 
қа  тысушыларға серти фи­
кат тар табысталып, ха­
лық  аралық студенттік ын­
ты мақтастықты нығайту 
және экологиялық сананы 
дамытуға бағытталған 
ар найы кеш ұйым дас ты­
ры лады.

Әйгерім ӘлімБеК

Мамандар ауылдың оңтүстік 
бөлігінде орналасқан және 20­дан 
астам қорғаннан тұратын Тоғыз бұ­
лақ­1 және Тоғызбұлақ­2 қорым да­
рында далалық зерттеулер жүргізді. 
Ар хеологиялық нысандардың негізгі 
бөлігі тізбектеле орналасқан және 
солтүстіктен оңтүстікке бағытталған 
элиталық қорғандарға жатады. То­
ғыз бұлақ­2 қорымы ауылдың сол­
түс тігінде орналасқан және жалпы 
саны 30­дан асатын түрлі қор ған­
дардан тұрады.

Тарих ғылымының докторы, про­
фес сор Досбол Байғонақовтың ай­
туынша, Тоғызбұлақ­1 қоры мын­
дағы далалық зерттеулер бары сын­
да төрт қорған, ал Тоғызбұлақ­2 қо­
ры мында екі археологиялық нысан 
қазылды. Тоғызбұлақ­1 қо ры мын­
дағы №3 және №4 қорғандардың 
үйін дісінен алтын әшекейлердің 
табылуы айтулы жаңалық болды. 
№4 қорғаннан ер мен әйелдің 
сүйек  тері табылды. Сүйек қал­
дық та  рының жанынан ке ра ми к а­
лық ыдыс тар, темір заттар, тас 
кел сап, жануарлар сүйектері, ал­
тын тіз бектің сынығы, әртүрлі ал­

тын плас тиналар және т.б. та был­
ды.

№3 қорғанның үйіндісінен адам­
ның сүйек қалдықтары, сондай­ақ 
алтын пластиналар табылды. Олар­
дың арасында арыстанның суреті 
салынған алтын жүзік ерекшеленеді. 
Мұндай артефактілер сирек кез­
деседі. Салмағы 8 грамға жуық жү­
зік алтын құймасынан жасалған. 
Жү  зіктегі арыстанның бейнесі синк­
ре тизммен тығыз байланысты. Бір 
қарағанда әйелдің жүзін, арыс тан­
ның тұмсығы мен жалын, тіпті 
бұқаны, қошқарды көруге болады, 
олардың таңбасы ежелгі тайпаларда 
кең тараған. Мамандардың айтуын­
ша, мұндай жерлеу орындары мен 
артефактілер Қазақстан аумағында 
мекендеген сақ тайпаларына тән. 
Табылған қазбалар шамамен б.з.д. 
IV­III ғасырларға жатады.

Тоғызбұлақ­1 және Тоғызбұлақ­2 
қорымдарынан табылған заттар 
ерте темір дәуірімен мерзімделеді 
және қазіргі Ұйғыр ауданының ау­
мағы сақ мәдениеті орталықтарының 
бі рі болғанын дәлелдейді.

Гүл БаЯНДиНа


